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STANDARD CONDITIONS OF AGREEMENT ON PURCHASE, SALE, EXCHANGE OF FOREIGN
CURRENCY ON TOD, TOM, SPOT TERMS OF JSC «CITIBANK» /
CTAHJIAPTHI YMOBH JJOI'OBOPY 111010 KYHIBJIIL, ITPOJIAKY, OBMIHY IHO3EMHOI BATTIOTH HA
YMOBAX «TOy, «TOM», «CITIOT» AT «CITIBAHK»

PREAMBLE

These Standard conditions of the agreement on purchase,
sale, exchange of foreign currency on tod, tom, spot terms
(the «Standard conditions») constitute conditions
(substance) of the agreement on purchase, sale, exchange of
foreign currency on tod, tom, spot terms (the
«Agreement»), approved by the JSC «CITIBANK», legal
address at: Ukraine, 03150 Kyiv, Dilova Street, 16-G,
EDRPOU code — 21685485, bank code — 300584 NBU
banking license Ne 193 from 12/10/2011, in State register of
banks from 11/05/1998 Ne 274 (the «Bank») and,
simultaneously, constitute proposal to conclude the
Agreement (the "Offer") to which a legal entity shall accede
by signing the accession form as a customer (the
«Customer»).

The relations of the Bank and the Customer (together - the
«Parties» and each — «Party») under the Agreement are
regulated also by the conditions of the bank account
agreement/local conditions for current accounts/agreement
on settlement and cash services or any other similar
agreement, concluded between the Parties on accounts

INPEAMBYJIA

i Crangaptai yMoBH J[oroBOpy 11010 KYyMiBJIi, IPOJAXY,
0oOMiHY 1HO3eMHOi BAJIIOTH Ha YMOBAaX «TOI», «TOMY,
«crot» (Haganm — «CTaHaAapTHI YMOBH») SBJISIOTH COO0I0
YMOBH (3MICT) JJOTOBOPY II0/I0 KYMIBII, IPOJIAXy, OOMIiHY
IHO3eMHOI BaJIOTH Ha YMOBaX «TOM», «TOM», «CIIOT»
(Hamani — «JloroBip»), 3aTBepyKeHi AKI[IOHEPHUM
toBapuctBoM «CITIBAHKY, Micrie3HaxomkeHHs: YKpaiHa,
03150, m. Kuis, Byn. [inosa, 16-T", inenrudikariitamii Kox
— 21685485, kox Oanky — 300584, OGaHkiBChKa JIICH3is
HBY Ne 193 Bixm 12.10.2011, B Jlep>xaBHOMY peecTpi
GankiB Bim 11.05.1998 3a Ne 274 (mamani — «BaHk»), a
TaKOK OJTHOYACHO € MPOMO3HUIIi€t0 yKiIacT Jlorosip (Hagam
— «Odepra»), 10 AKAX OPUAMYHA OCO0A MPHETHYETHCS
[UISIXOM TiANMcaHHSA (OpPMH MPUETHAHHS B SIKOCTI KIIIEHTA
(mamam — «KiienT»).

Binnocunu barky Ta Kiienta (Hanani pazom — «CTOpOHU»,
a KOXEH OKpeMo —

PEryJIIOI0ThCS TaKOXK

«CTtopona») 3a JloroBopom
JOroBOpY
OaHKIBCBKOrO paxyHKy / MICUCBUMH yMOBaMu Jis

MOTOYHUX paxyHKiB /

IIOJIOKCHHAMUA

JIOTOBOPOM ~ Ha  3JIIACHCHHS
OOCITyrOBYBaHHS YW  IHIIOTO
AHAJIOTIYHOTO 32 3MICTOM JIOTOBOPY, YKIIAJICHOIO MIiX

PO3pPaxyHKOBO-KacOBOTO
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opening and maintenance in the Bank (the «Bank account
agreement»).

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1.1. Under the Agreement the Bank shall: (i) provide to the
Customer commission services on purchase, sale, exchange
of foreign currency on tod, tom, spot terms (the
«Transactions»), by concluding deals in the Bank's name
and under instruction and at the expense of the Customer; (ii)
purchase from the Customer or sell or exchange to the
Customer the foreign currency on tod, tom, spot terms based
on the instruction/application for the relevant Transaction.

To the extent that the Bank is acting as a commission agent
it may (has the right to) choose the way of fulfillment of the
instruction of the Customer as a principal at its own
discretion. In case the Bank concludes the deal on better
conditions than those specified in the instruction of the
Customer all the profits shall belong to the Bank. The Bank
is not obliged to notify the Customer about the conditions of
deals, concluded by the Bank to perform the instruction of
the Customer as a principal in its name (in the Bank’s name).

1.2. The Transactions shall be fulfilled by the Bank in
accordance with  Ukrainian legislation, regulatory
documents of the National Bank of Ukraine, internal policies
and procedures of the Bank.

2. THE PROCEDURE OF SUBMISSION AND
WITHDRAWAL OF CUSTOMER'S
APPLICATIONS

2.1. In order to perform the Transaction the Customer shall
submit to the Bank the instruction or application for the
Transaction (the «Application») in paper at the Bank’s
address or electronic form certified by a qualified electronic
signature or via software and hardware complex (the remote
service system) «Customer-Internet-Banks»/«Customer-
Bank» (the «Remote service system) or via CitiFX® Pulse
system if respective agreement for its usage is concluded.

2.2. An Application for a Transaction should contain the
following details:

the name, number and date of document issuing;
full name, legal address, bank code of the Bank;
full name and EDRPOQOU code of the Customer;
number of current account, from which the funds
shall be debited;

e. number of current account, to which the funds shall
be credited;

o0 o

CropoHamMu TIOJ0 BIAKPHUTTS Ta OOCIyTOBYBaHHS PaxXyHKiB
y banky (Hamani — «JloroBip 6aHKiBCHKOro paxyHKy»).

1. IPEAMET JOI'OBOPY

1.1. 3a Horoopom bank: (i) mamae Kiienty xomiciiiui
TOCITYTA MIONO KYIIBII, MPOJaXy Ta OOMiHY i1HO3EMHOI
BAIOTH HAa YMOBax «TOI», «TOM», «CHOT» (Hamam —
«Omnepamuii») IUIIXOM YKIaIEHHSI YTOJ BiZl CBOTO iMeHi 3a
IopydeHHsM 1 3a paxyHok Kirienra; (ii) xymye y Kuienra,
npojiae abo oomiHIoe KirieHTy iHO3eMHY BAFOTY Ha yMOBax
Ha migcrasi
3as1Bi

«TOI,
3a3HaYCHUX Yy JOpy4YeHHI /

«TOM», «CIIOT», Ta Ha YMOBax,
Ha TIPOBCACHHA

BignoBigHoi Oneparrii.

B Tiii mipi, B sikiii baHk zi€ sik KoMicioHep, BiH MOXKe Ha CBil
BUOIp (Mae mpaBo) OOMPATH CIIOCIO BUKOHAHHS JOPYYCHHS
Kitienra sik koMiTeHTa. Y pasi ykiajaeHHs bankom yron Ha
OLTBII BUTIHUX YMOBAX, HiXK Ti, 1110 3a3Ha4Y€HI y JOPY4YEHHI
KitieHnta, Bcs J0JaTKOBO oOjep)kaHa BHIOJa HAJICKHUTH
Banky. bank He 3000B’s3aHmil posromomryBaTé KiieHTy
YMOBH Yrof, IO YKJIAaJarOThcsd baHKOM Ha BHUKOHAaHHSA
nmopyueHHs KiieHTa sik komiTeHTta Bin cBoro iMeHi (baHky).

1.2. Omeparii 3xificHIOIOTEC baHKOM Yy BIAITOBIAHOCTI J0
3aKOHOJABCTBa YKpaiHW, HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX aKTIiB
HamnionamesHoro 6aHKy YKpaiH{, BHYTPIIIHIX ITOJOXKEHD Ta
npoueayp baHky.

2. TIOPAAOK ITOJAHHS I BIAKJIMKAHHS 3A5IB
KJIEHTA HA IIPOBEJIEHHS OITEPAIII

2.1. nsa mposenenns Omnepanii Kimient nmomae no basky
JIopydeHHs abo 3asBy Ha npoBenceHHs Omeparrii (Hagam —
«3asBa») y manepoBiii Qopmi 3 BracHOpYIHUM(H)
migmucoM(amMu) 3a aapecoro banky abo enexTpoHHIH popmi
3acBiTUeHY KkBauTi(hikoBaHNM(1) €JIeKTPOHHUM(H)
mignucoM(amu) abo 3a JOMOMOT OO ITPOTPaMHO-TEXHITHOTO
KOMIDIEKCY (CHCTEMH MIHMCTaHILIHHOTO OOCIyroByBaHHS)
«Kiient-larepuer-banky / (magam —
“CucremMa IMCTAHIIIHOT0 00CayroByBaHHs”’) abo uepes
cucremy CitiFX® Pulse, 3a yMoBM miAnucaHHs

BIJIITOBIHOTO JIOTOBOPY HA ii BUKOPHUCTAHHS.

«Kmenr-baux»

2.2. 3asBa Ha Orniepallifo Ma€ MICTUTH HACTYITHI PEKBI3UTH:

a. Ha3Ba, HOMEp Ta J1aTa CKJIAJaHHs JOKYMEHTa,

b. noBHe HaliMeHyBaHHS, aIPeCy MiCIE3HAXOHKEHHS,
xox M®O banky;

C. TmoBHE HaiiMeHyBaHHs, Ta kox €J/IPTIOY Kiienra,

d. HOMep MOTOYHOrO paxyHKy B BaHKy, 3 SKOro Mae
OyTH CHHCAHO KOIITH;

€. HOMep MOTOYHOTO PaxyHKY B baHKy Ha sKuii Mae
OyTH 3apaxOBaHO KOIITH;
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f. amount in numbers, currency and currency code,
which shall be sold/purchased/exchanged:;

g. currency rate/cross-rate in numbers of the
purchase/sale/exchange or note «at the rate of the
authorized bank»;

h. value date;

i. purpose and reference to the documents, which
constitute a ground for the purchase of foreign
currency (for Applications for the purchase of
foreign currency); and

j.  signatures of the Representatives of the Customer
(as defined below).

The Customer may provide the Bank with standing
instruction on the accounts to be used for debiting / crediting
funds for Transactions performance.

If Customer hasn’t indicated (in the standing instruction and
in the Application) certain accounts for debiting / crediting
the Bank is authorized to determine Customer’s accounts for
debiting / crediting at its discretion, based on available
balance on account.

If Customer hasn’t indicated a value date, an Application for
a Transaction may be performed by the Bank on any day
within the term, provided in the item 4.1. of Standard
conditions.

2.3. An Application in paper form shall be submitted to the
Bank at least in two copies.

2.4. An Application for a Transaction should be signed by
an authorized person or persons having the right to operate
the Customer’s account. In accordance with para. 3 of art.
237 of the Civil Code of Ukraine, such persons are
considered to be duly authorized representatives of the
Customer, granted with the authority to determine the
essential terms of the Application (the «Representatives of
the Customer»).

2.5. The Customer is entitled to withdraw a submitted
Application in full or in part of the amount before the
commencement of execution of the Application by the Bank
by delivering a letter in paper form to the Bank’s address
signed by the Representatives of the Customer or in
electronic form, certified by a qualified electronic signature
of the Representatives of the Customer, or through the
Remote service system or via CitiFX® Pulse system.

3. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

3.1. The agreement is concluded by the Bank in reliance on
the following Customer's representations and warranties
which constitute essential circumstances.

f.  cyma mudpamu ta BajrOTa i KOJ BaNIOTH, 10 Mae
OyTH npoaaHa/KyIuieHa/0OMiHsHA;

0. uudpose 3HAYCHHS KypCy/Kpoc-Kypcy
KyHiBii/mponaxy/oOMiHy abo 3HadeHHS «3a
KypCOM YIIOBHOBa)XEHOT'O OaHKY»;

h. nmara BamoTyBaHHS;

i. MeTa Ta TMOCHJIAHHS Ha JOKYMCHTH, SKi €
MICTABOIO UL KYTIBII 1HO3EMHOI BAFOTH (IS
3asiB Ha KyIiBJIIO iHO3€MHOI BAIIOTH); Ta

j.  migmucw  BimnosigameHux oci6  Kiienra (ak
BU3HAYCHO HIDKYEC).

Kiient moxke Hagatn BaHKy TMOCTiIHHY IHCTPYKIiIO IIpO
BU3HAUCHHS paxyHKIB SIK paxyHKiB Ul CHHCAaHHA /
3apaxyBaHHs KOIUTIB IS poBeaeHHs Onepariii.

Sxmo KiieHT He BKaszaB (HiI B IMOCTiIHHIA iHCTPYKIIi, Hi B
3asiBi) paXyHOK IUIS CTIMCAHHS / 3apaXyBaHHS KOIITIB IS
nposeneHHs Ornepaltii, To baHk ynoBHOBa)keHHI BU3HAYATH
paxyHKH JUIS CIIMCaHHs / 3apaxyBaHHS Ha BIACHHUI PO3CYZ,
3Ba)KAIOUYH HA JOCTYIHHH 3aJIMIIOK KOIITIB HA PaxyHKY.

Sxmo KiieHT He BKa3zaB aTy BaJFOTYBaHHS, TO 3asBa Ha
Omneparmiro Moke OyTH BUkoHaHa baHKOM y Oyab-sKHii 1eHD
MPOTATOM CTPOKY, BU3HaueHoro B I. 4.1. CraHpapTHUX
YMOB.

2.3. 3asBa y marrepoBiii ¢opMi TojmaeTbes N0 baHky He
MEHIIIE HiX Y JBOX IPUMipHHKAX.

2.4. 3asBa Ha Omepaniro Mae OyTH MiANFCaHa OCOOOK0 UM
ocobaMu, MO0 MAlOTh MIPaBO PO3MOPSIHKATHCH PaxXyHKOM
KitienTa. Bigmosigro a0 4.3 cr. 237 L{uBimsHOTO KOJEKCY
VYkpainu, Taki 0COOM BBaKAIOTHCS HAICKHHUM UYHHOM
YIIOBHOBa)XKCHUMH IpencTaBHuKaMu KimieHTa, 110 HaIiIeHi
MOBHOB2)KEHHSIMHM BU3HAYATH 1CTOTHI YMOBH 3asiBU (Haasi
Ta nepen nuM — «BignoBinanbhi ocoou Kiienra»).

2.5. KnieHT Mae mpaBo 3a 3rojior0 baHKy BigKIMKaTH
nomany 10 banky 3asBy y moBHiif ab0 9acTKOBIH Cymi 10
MoYaTky (hakTHYHOTO BHKOHAHHS 3asBM BaHKOM MUISIXOM
MIO/IaHHA 3a ajipecoro baHky JmcTa y maneposiid popmi po
BIAKIMKAHHS, MMAIMCAHOr0 BiamoBigalbHUMH 0COOaMHU
KiienTa, abo mucTta B eIEKTPOHHIN (opMi, 3aCBiIUEHOTO
KBaTi(piKOBAaHUM EJICKTPOHHHUM TiAmucoM BimmosigamsHUX
oci6 Kimienra, abo 3a gonomororw CucreMHu JUCTAHIIHHOIO
obcityroByBanHst a00 3acobamu cuctemu CitiFX® Pulse.

3. BAIIEBHEHHS TA FTAPAHTII

3.1. HoroBip yknamaerbcsi baHkoM Ha MiACTaBi HHXKYE
HaBEJICHUX TapaHTill Ta 3aneBHeHb KitieHTa, SIKi CTAHOBIISATH
00CTaBUHHU, 1[0 MAIOTh ICTOTHE 3HAYCHHS.
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3.2. By signing an Application the Customer represents and
warrants that the Transactions are effected in full
compliance with its statutory documents and the laws
applicable to the relevant Transactions.

3.3. If any of the above representations or warranties turns
out to be untrue or inaccurate, wholly or partially, the
Customer undertakes to indemnify the Bank, its officials,
employees and representatives for any losses, damages,
fines, penalties, costs and expenses incurred by them as a
result of this.

4. EXECTION OF THE CUSTOMER'S
APPLICATIONS, RIGHTS AND OBLIGATIONS

4.1. The Bank may accept the Application for the
performance during the period necessary for the fulfillment
of the specific currency operation, but not more, than 30
calendar days, starting from the date of its issuance (the day
of issuance shall not be considered).

4.2. The Application shall be executed by the Bank under
the following conditions: (i) the Application is submitted
within Bank’s operational time (ii) the amount of funds is
enough at the current bank account of the Customer,
specified in the Application, (iii) the submission to the Bank
in due form of the bundle of documents, required by the
legislation, the Standard conditions, other agreements
between the Parties, internal documents of the Bank and (iv)
observance of other requirements, established by laws of
Ukraine.

4.3. If there is a note «at the rate of the authorized bank» in
the Application, the Customer thereby authorizes the Bank
to perform the Transaction at the exchange rate defined by
the Bank at its discretion for this specific Transaction in line
with the rates at the currency market.

4.4. In case of foreign currency purchase the Customer
authorizes the Bank, if necessary, to purchase other foreign
currency at the expense of the Customer’s in UAH in
Ukrainian interbank market that will be used further for
exchange in international markets into the required foreign
currency specified by the Customer in the Application.

4.5. In case of foreign currency sale the Customer authorizes
the Bank, if necessary and if regulation permits, to exchange
foreign currency on the Customer’s account into another
foreign currency in international markets, that will be used
further for sale for UAH in Ukrainian interbank market.

3.2. Iligmucanaam koxHol 3agBu KirleHT 3amneBHs€ Ta
rapantye, mo Omepamii BHKOHYIOTBCA y  TOBHIiH
BIJIMTOBIHOCTI 10 HOr0 yCTAHOBYMX JOKYMEHTIB Ta BUMOT
3aKOHOJABCTBA, SIKE 3aCTOCOBYETHCS JIO BIIIOBIIHUX

Omnepartiid.

3.3. dxmo Oynp-sike 3 3alleBHEHb Ta TapaHTINd 3a3HAYCHUX
BHIIEC BHUSBHUTHCS HEBIPHUM a00 HETOYHUM, ITOBHICTIO 200
yacTkoBO, KitieHT 3000B’s13yeThesi BimmKoayBaTH baHKky,
Woro  mocagoBuM  ocobaMm,  CIIBpOOITHHKam  Ta
MpeJCTaBHUKaM Yci BTpaTH, 30MTKH, IITpadHi CcaHKIii,
BHUTpPATH Ta BUJATKH MOHECEHI HUMH BHACIIIIOK I[bOTO.

4. BAKOHAHHS 3A5B KJIIEHTA, IIPABA TA
OBOB'SA3KH CTOPIH

4.1. bank Moke NPUHHATH 3asBY 10 BUKOHAHHS MPOTITOM

CTPOKY, JUIst
BaIIOTHOI onepariii, ajge He Outbiie 30 KaleHIapHUX JHIB

HEOOXigHOro BUKOHAHHS  BIANOBigHOL
MOYHMHAI0YH 3 1aTH Ti/iioro opopmieHHs (1eHb 0hOpMIICHHS

HE BPaXOBY€ETHCS).

4.2. 3asiBa BUKOHY€EThCsI baHkoM 3a yMOB: (1) HaJIXO/KEHHS
3asBu BiAMOBiAHO 1O omeparliiiiHoro uacy banky (ii)
JIOCTaTHROTO 3aJIMIIKY KOIITIB, HEOOXIMHOro Isl 1i/foro
BHUKOHAHHS, HA TIOTOYHOMY paxyHKy KiieHra, BkazaHOMY B
3assi, (iii) Haganus Kiienrom Banky B HanexHii dopmi
MaKeTy JNOKYMEHTIB, L0 BHMAraeThCsl 3aKOHOIABCTBOM,
My CTaHIAPTHUMH YMOBaMH, iHIIUMH JJOTOBOPaMH MiX
Bankom Ta KiieHToM, BHYTpIilIHIME TOKyMeHTaMH baHKy
ta (iV) JOTpUMaHHSA IHIIUX

BUMOI', BCTAHOBJICHUX

3aKOHOAaBCTBOM.

4.3. Sxmo B 3asBi BKa3aHO 3HAYCHHSI '3a KypcoM
yrnoBHOBaxkeHoro ©Oanky", Kiient nmm popydae banky
3piticiuTy Orepaiiro 3a KypcoM, IO BH3HAYATHMETHCS
Bankom mis miei okpemoi Omnepailii Ha BIACHUN PO3Cyn

BIJIMIOBI/THO 10 KYPCiB, HASIBHUX HA BaJIOTHOMY PUHKY.

4.4. Tlpu 3aiticaenHi Omneparii 3 KymiBJli iHO3eMHOI BaTFOTH
Kiient ymoBHOBaxkye baHk, y Bumagky HEOOXiTHOCTI,
3ailicHIOBaTH 3a Koty KilieHTa B TPUBHAX KYMIiBIIO 1HIIOT
1HO3eMHOI BaJIFOTH Ha Mi>)KOaHKIBCBKOMY BaTFOTHOMY PHHKY
VYkpaiHu, sika Hajadi BUKOPUCTOBYBATHMETHCS JIIsl OOMIHY
3a3HayeHoi KiientomM B 3asBi 1HO3eMHOI BalMIOTH Ha
MDKHApPOJHHUX BAJTIOTHUX PHHKAX.

4.5. Tlpu 3naiticenni Omepamii 3 TpoAaxy 1HO3EMHOI
BamoT  Kitient ynoBHOBaxye baHk, y BuIaaky
HEOOXIZTHOCTI Ta SIKIIO L€ JIO3BOJICHO 3aKOHOIABCTBOM,
3IHCHIOBATH TaKy OIEpaLilo IIJISIXOM OOMiHY Ha IHO3EMHY
BaJIIOTY, 3a3Ha4yeHy B 3asBi, iHIIOI iHO3eMHOI BaJIIOTH Ha
MDKHApOJHOMY BaJIIOTHOMY pHUHKY, 3 HOJaJbIINM
MpOAaKEM OCTaHHBOI 3a TPHBHI Ha MiXKOAHKIBCBKOMY

BaJIOTHOMY PUHKY Y KpaiHU.
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4.6. In case the funds in foreign currency that have been
purchased in Ukrainian interbank market and transferred in
favor of a non-resident are returned to the Customer-resident
because of obligations are not fulfilled in full or partly, the
Customer-resident authorizes the Bank to sell such funds on
Ukrainian interbank market within legally stated terms. The
Bank is released from any liability in case of the Customer’s
failure to notify it in time about any incomings that are not
subject for sale.

4.7. In case of not transferring of purchased/exchanged
foreign currency for appropriate reasons within legally
stated terms the Customer-resident authorizes the Bank to
sell such funds on Ukrainian interbank market at the rate,
defined by the Bank for this specific Transaction in line with
the rates at the currency market.

4.8. The Customer authorizes the Bank, in case of technical
ability, to use funds transferred to its account within
processing cut-off time of the Bank for performing the
Customer’s Transactions in foreign currency taking into
account these sums.

4.9. If the Customer-resident purchases and accumulates
foreign currency until the next payment dates provided by a
credit agreement (a loan agreement, repayable financial
assistance, etc.) with a non-resident and, such funds can be
used according to the legislation exclusively for the purpose
determined at the time of foreign currency purchase, the
Bank may block the relevant amounts on the Customer’s
account and refuse to perform any payment orders of the
Customer in which the purpose of the payment does not
correspond to the purpose determined at the time of foreign
currency purchase.

4.10. Documents which shall be submitted to the Bank for
the confirmation of the grounds (purpose) of the Transaction
(the «Supporting documents») shall be drawn up: (i) in
Ukrainian; or (ii) in Russian; or (iii) in English; or (iv) their
text shall be provided in a foreign language at the same time
with its provision in Ukrainian or Russian or English,
provided that in case of discrepancies the text in Ukrainian
or Russian or English will prevail; or (v) in a foreign
language which accompanied by the translation with the
notarized translator's signature. The Bank shall retain the
right to demand from the Client translation of the Supporting
documents made in Russian or English language into
Ukrainian language under a notarized signature of a
translator and not to perform Transactions until such
translation is delivered

4.6. Y pa3i moBepHeHHA Ha aapecy KirieHTa-pesmmeHTa
KOITIB B 1HO3EMHiNl BamoTi, MO OyIM KyIUieHI Ha
MDKOAHKIBCbKOMY  BQJIIOTHOMY pUHKY YKpaiHM Ta
TepepaxoBaHi Ha KOPUCTh HEPE3UICHTA, Y 3B'SI3KY 3 THM, 110
B3a€MHI 3000B's13aHHS YaCTKOBO a00 IMOBHICTIO HE BUKOHAHI,
KitieHnT-pe3uneHT ynoBHoBaXkye BaHK MpoaTH 11l KOINTH Ha
MDKOAHKIBCbKOMY BaJIFOTHOMY PHHKY YKpaiHU MPOTSITOM
3aKOHOJABYO BCTAHOBJIEHOTO TepMiHy. KinieHT 3BinbHIE
Bank Bixm Oyap-gKOi BiANOBITATBHOCTI y BHITAIKY, SKIIO
KiienT HecBoedacHO MOBiZOMHB baHK Ipo HaIXOMKEHHS,
SIKi He MUIATAI0Th TIPOJAXKY.

47. 'V pa3i HemepepaxyBaHHI 3a
KYIDICHO1/0OMiHSHOT

NPU3HAYCHHIM
BAIIOTH  HPOTATOM
3aKOHOJABUO BH3HAYCHOro TepMiHy, KilieHT-pe3uneHT
nopydae baHky mnpomatH 10 iHO3eMHY BallOTY Ha
MDKOAHKIBCEKOMY BaJIOTHOMY PHHKY YKpaiHU 3a KypcoM,

1HO3eMHOT

10 BU3HauaTHMeThcsl bankoM st 1iei okpemoi Omeparii
BIZINIOBIZHO JI0 KypCiB, HASBHUX HA BAJIIOTHOMY PHHKY.

4.8. Kiienr ymnoBHOBaxye baHk, y pasi TexHIYHOI
MOJKJIMBOCTI, BpaXOBYBaTH KOILUTH, SIKI HAJAXOZSATh Ha HOro
MOTOYHHUH PaxyHOK MPOTSTOM onepartliiiHoro 4acy banky, 3
MeToro 3midicHeHHs Ormepariii B 1HO3EMHIA BaJIOTI 3

ypaxyBaHHSM LIUX CyM.

4.9. VYV Bumanky, skuio KiieHT-pe3uzneHT Kynye Ta
HaKOIMYYy€E MPHUI0aHy 1HO3EMHY BAIIOTY JI0 YEPrOBHX JaT
IUIATeXIB ~ Mepe0adeHuX  KPeAMTHHUM  JIOTOBOPOM
(1OroBOpOM MO3WKH, MOBOPOTHOI (DiHAHCOBOI JOITOMOTH,
TOIIIO) 3 HEPE3UACHTOM, 1 3TiHO 3aKOHOAABCTBA TaKi KOIITH
MOXYTh OyTH BHKOpPHCTaHI
BHU3HAYCHOKO TIPH KyMiBJi iHO3eMHOI BajroTH, baHK Moxe
3a0J0KyBaTH BIANOBIOHI cyMH Ha paxyHKy KirieHta Ta

BIIMOBHUTHCH BiJl BHKOHAHHSA 3a iX paXyHOK OyIb-sSKHX

BUKJIFOYHO 3 MECTOXO

IIATDKHUX 1HCTpyKUid KiieHTa, B SIKMX TpHU3HAYEHHS
IUIATeXXKy HE BIJNOBiJae MeTi, BU3HA4YeHIH NpH KyMiBII
1HO3eMHOI BaJIOTH.

4.10. JlokymeHTH, IO TOJAIOThCA  baHKy i
MATBEp/UKEHHS TiAcTaB (Mmetn) mnpoBeneHHs Omneparii
(mamami — «IliATBepAHI JOKYMEHTH»), MalOTh OyTH

ckiazneHi: (i) ykpaiHcekoro abo (ii) pociiicekoro abo (iii)
aHMTIHCEKOI0 MOBOKO 260 (iV) 1X TeKCT Mae GyTH BUKIIAICHO
1HO3EMHOK0 MOBOK 3 OJHOYACHHM HOr0 BHKJIAQAECHHIM
YKpaiHCBKOIO 200 pOCiiHChKOI0 a0 aHTJIIICHKOI0 MOBOIO, 32
YMOBH, IIO Y BHIQJKy PO30DKHOCTEH NepeBaykKHY CHILY
MaTHME€ TEKCT YKpalHChKOIO abo pociichkoo — abo
aHMMHChKOI0O MOBOIO abo (V) 1HO3€eMHOIO MOBOKO 3
MepeKyIaioM, Ha SIKOMY MIANKC NepeKiagada 3acBiaueHni
HoTapianbHO. baHk 3amuimiae 3a co0010 MpaBo BUMAaratH Bijg
Kmienra mepexman IlinTBepaHUX MOKYMEHTIB CKIAJACHUX
POCIHCHKOIO0 UM aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO Ha YKPaiHCHKY MOBY,
3a MIJMUCOM Tepekiiazaya, 1o 3acBiJYeHn HOTapiaabHO,
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Copies of Supporting documents, information regarding
currency transactions and currency supervision, including
about Customer’s account balances with banks, may be
certified by the Representatives of the Customer which are
properly authorized for such certification by this Agreement.

4.11. Applications for the Transactions shall returned by the
Bank without fulfillment by their rejection by the Bank and
notifying the Customer thereof in case of missing or
incorrect Application details, or in case of failure to submit
to the Bank all the necessary documents required by the
legislation, the Standard conditions, other agreements
between the Parties, internal documents of the Bank, or if the
Bank has no opportunity to execute the Application in
compliance with its terms and conditions, and in other cases
envisaged by current Ukrainian legislation.

4.12. By acceding to the Standard conditions, the Customer
provides the Bank with consent for debiting by the Bank the
funds in national/foreign currency on current accounts of the
Customer, which are necessary to perform Customer's
Application, and any amounts which are due to be paid by
the Customer under this Agreement in favor of the Bank
(payment of commissions/remunerations, damages, losses
and reimbursements to the Bank), which all shall be treated
as related payment transactions. This consent is the consent
before performing first of related payment transactions, and
consents for further debits are not required. First and all
further related payment transactions shall be considered as
accepted by the Customer. Provided hereunder consent for
debiting by the Bank the funds cannot be revoked by the
Customer till termination of this Agreement and fulfilment
of all obligations under this Agreement in full.

The Parties agree, that if the Customer has insufficient funds
at its current accounts in the relevant currency, the Bank
shall have the right to debit its current account in another
currency at a market rate of exchange in its usual course of
business or at the official exchange rate of NBU as of the
date of such debiting.

4.13. In addition to the requirements of Ukrainian law the
Bank, being a part of international financial group of
companies Citigroup, will fulfill the requirements of the
norms and the rules relating to international sanctions of the
U.S Department of Treasury’s Office of Foreign Assets
Control (OFAC), The United Nations Security Council
(UNSC), The European Union (EU), Her Majesty’s
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Ta He mpoBoxuTh Omepamii OO0 HagaHHS BiAIOBITHOTO
nepeKyany.

Komii IlinTBepmHWX AOKyMEHTIB, iHGoOpMaIis 010
BaJIIOTHUX OIEpaliii Ta BaJIIOTHOTO HAMISAAY, B T.4. MPO
3aranpHy cyMmy KomrTiB KirieHTa, mo po3MimieHi
paxyHkax y  OaHKax, MOXYTb  3acCBiOIyBaTHCS
BignosiganeauMmu ocobamu  Kimienrta, sKi BBa)KarThCS
HAaJIC)KHUM YHHOM YITIOBHOB)KCHHMMH Ha TaKe 3aCBiTYCHHS

JaauM JloroBopom.

Ha

4.11. 3asBu Ha mnpoBeneHHs Ornepaiiii MOBEPTAIOTHCS
Bankom 0Oe3 BUKOHaHHS NUIAXOM HENPUHHATTS ix bankom
Ta MoBigoMJIeHHs po 11e KitieHTa y pa3i He 3arl0BHEHHs a00
HEBIPHOIO 3allOBHEHHsS peKBi3WUTIB 3asBu, abo y pasi
HEHaJ]aHHs BCIX HEOOXIIHUX JIOKYMEHTIB, LII0 BUMAraeTbCs
3aKOHOJABCTBOM, MU CTaHIapTHUMH yMOBaMH, 1HIIMMHA
moroBopamMu Mik bankom Ta KitieHTOM, BHYTpIITHIMH
mokymeHTaMu banky, abo y pasi BigcytHocTi y baHKy
MOJKJIMBOCTI BHKOHATH 3asBy 3TiJHO BHU3HAYEHUX HEIO
YMOB, Ta B IHIINX BHUIAJIKaX, MNEeper0AYCHUX UHMHHUM
3aKOHOJABCTBOM Y KpaiHU.

4.12. Mlpuennyrounck no Ctannaptaux ymoB KitieHT Hamae
Banky 3romy Ha 3xmificHeHHs BaHKOM CcHuCaHHS KOWITIB y
HalllOHAJIbHIM/ 1HO3eMHIM BaIOTI 3 TOTOYHUX PaxyHKIB
KotienTa Ha BukoHanHs 3asBu KitieHTa, a TakoX Oy/1b-IKUX
CyM, i(o)
3aKOHOABCTBa Ta/ab0 1poro Jloropopy Ha KOpucTh baHKy
BTpaT
SK TIOB’SA3aHUX MK €000

AKI  HaJeXaTb cwtati  KiieHTOM  3risHO

(crutaty  KOMICIH/BUHAropos,  30WTKIB,
BIIIKOAYBaHb baHKY),
IaThKHUX ~onepariif. JlaHa 3roma € 3rojow  mepen
BHUKOHAHHSM IEPIIOI 3 MOB’S3aHUX MIX COOOI0 TIATIKHUX
orepailiii, i 3ro/ii Ha MOAAJIbII CITUCAHHS HE BUMArarOThCS.

Ilepma Ta yci HaAcTymHI MOB’SA3aHI IUIATDKHI oreparii

Ta

BBaXKarOThCsl akientoBanumu Kiientom. Hagana B mpomy
JoroBopi 3rosa Ha 3aiiiCHEHHST BaHKOM CITUCAHHS KOIIITIB
He Moke OyTH Biakirkana KilieHToM 0 IpUIMHEHHS [IbOTO
JloroBopy Ta MOBHOTO BHUKOHAaHHS 3000B’s3aHb 32 UM
Jorosopom.

I[Ipu 1mpomy CTOpOHHM TOTOJUKYIOTBCS, MO0 Y pasi
BIZICYTHOCTI KOIWITiB Ha MOTOYHMX paxyHkax Kiienra y
BiJIMTOBITHIN BaiOTi, baHk Mae mpaBo 3MiHCHUTH CIIMCAHHS
3 MOTOYHOTO PAaxyHKy B IHIIIH BadiOTI 32 PHHKOBHM
OOMIHHMM KypcoM, IO 3aCTOCOBYETHCS B XOJIi 3BHYAHOT
nisutbHOCTI Banky abo 3a ogimiifHUM OOMIHHMM Kypcom

HBY Ha neHp Takoro CIiMcaHH.

4.13. Ha monaTok 10 BUMOT 3aKOHOJABCTBA YKpainu baHK,
SIK YacTHHA MDKHApOAHOI ¢inaHcoBoi rpymu Citigroup,
BHKOHYE BHUMOTHM HOPM Ta TMPaBWI, SKi CTOCYHOTBCS
MDKHApOJHHUX CAaHKIiW 3rifHO BuMOr JlemapTameHTy
Kaznaueiicekoi Coy>x6u  KonTpomo 3a  1HO3eMHHMH
aktuBamu CIIA (OFAC), Pamoro besmeku OOH (UNSC),

€aporeiicekum  Corozom  (EU), KasnaueitictBom  [i
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Treasury in England (HM Treasury) (each - the “Sanctions
Authority™). In order to fulfill these requirements the Bank
shall have the right to reject any Transaction under
Agreement if such Transaction is a financial transaction with
involving of (i) any person listed on sanctions list of
Sanctions Authority (the “Sanctioned Person”), (ii) person
owned or controlled by a Sanctioned Person, (iii) person
acting on behalf or at the direction of Sanctioned person, (iv)
person located or resident in or organised under the laws of
a country or territory which is, or whose government is, at
any time, the subject or target of country-wide or territory-
wide sanctions of Sanctions Authority (the “Sanctioned
Country”), (v) person which is owned or controlled by, or
acting on behalf or at the direction of a person located or
resident in or organised under the laws of a Sanctioned
Country, (vi) person which is otherwise a subject of
sanctions of Sanctions Authority and/or financial transaction
in favor or at the instruction of the Customer under
agreements and/or Supporting documents relating to goods
which are subject to embargo or which are dual-use items
(the “Sanctioned transaction”). In some cases the funds used
in Sanctioned transaction may be blocked (stopped) in
accordance with law.

4.14. The Bank informs the Customer about the executed
Transactions by reflecting the relevant information in the
statement of the Customer's account. The Customer shall
review the statements as often as it deems appropriate.

5. INFORMATION

5.1. The Parties shall ensure the protection of bank secrecy
which has or will become known to them based on this
Agreement or any other agreement, concluded between the
Parties. The Parties agree to be liable for its unlawful
disclosure or use in accordance with laws of Ukraine and
concluded agreements.

6. COMMISSIONS

6.1. The Customer shall pay to the Bank commissions in
such amounts and terms, as defined by the current Bank’s
tariffs for the Customer (the «Bank’s tariffs for the
Customer»).

6.2. The Customer authorizes the Bank to retain
commissions from amounts in UAH transferred for foreign
currency purchase or from amounts received after foreign
currency sale without crediting on the Customer’s account

Bemmanocti B Aarmii (HM Treasury) (Hamami KOXeH -
«Cankmiiiauii opran»). Ha BUKOHaHHS 3a3HAYCHHUX BHMOT
bank mae mpaBo BinmMoBHMTH Yy mpoBeneHHi Omnepamii 3a
HoroBopom, skmo Taka Omeparis € (iHAHCOBOXO
omeparriero 3a yqactio (i) Oyap-IK0i 0COOH, 10 BXOAUTH JI0
mepeniky  ocio, 1o 3aCTOCOBYIOTHCS ~ CAHKIIIT
CanxkuiitHoro oprany (Hagani — IlincaHkmiiina oco0a), (ii)

SIKHUX

0co0M, 10 HAJECKUTh UM KOHTPOIIOETHCS 1limcaHKmiifHOIO
oco0oro, (iii) ocobu, mo aie Bix iMeHi ab0 3a BKa3iBKOIO
[Migcankmiitaoi ocodm, (iv) ocodu, mo po3ramoBaHa adbo €
pesuzeHToM abo 3acHOBaHA 3TiITHO 3aKOHIB KpaiHW YH
TEPHUTOPIi, IO € YU yPsI AKOI € y OyAb-IKHUil 9ac 00’ €KTOM
Yy U0 caHKiii CaHKIIHHOTO OpraHy, IO OXOIUTIOIOThH
BCIO KpaiHy uu TepuTopito (Hagani - [Tlincankuiiina Kpaina),
(V) ocobw, 1110 HAJICKUTH UM KOHTPOJIOETHCS, i€ BT IMCHI
a00 3a BKa3iBKOI 0co0U, po3TaIIoBaHoi abo pe3uaeHTa abo
3acHOBaHOI 3rimHO 3akoHiB [lincankuilinoi Kpainu, (vi)
oco0u, 1110 1HIITAM YHHOM € 00’ €KTOM caHKIiil CaHKIIHHOrO
opraHy Ta/abo (piHaHCOBOIO OTEpaIi€lo, MO 3AIHCHIOETHCS
Ha KOpHCTh abo 3a mopydeHnHsm KitieHTa 3a g0roBopamu
Ta/a6o inmmMu [ligTBepOIHUMH MOKYMEHTaMH, SIKIIO
TpeMeT € TOBapoM eMOapro Ta/abo TOBapOM MOIBIHHOTO
npusHayeHust (Hamami — CaskuiiiHa TpaHcakiis). B
OKpEMHX BHIIAJIKaX TPOIIOBI KOIITH, SKi OepyTh y4acTb y
CaHKIiiHIi TpaHCaKIIii, 3a0JI0KOBaHi

MOXYTb OyTH

(3ymnHHEeH1) 3riIHO 3aKOHOABCTRA.

4.14. bank inpopmye Kiienra mpo 3naiiicHeHi bankom
Onepariii nusixom BigoOpaskeHHs BiqnoBiaHol iH(opMarii
y Bunucii 3a paxynkom Kiienra. Kitient Mae camocriiino 3
BU3HAYEHOIO HUM TMEPIOJIMYHICTIO O3HAHOMIIIOBATHCS 3
BIINIOBIZIHUMU BHITUCKAMH.

5. IHOOPMAIIA

5.1.
30epekeHHsT OaHKIBCHKOT TAEMHHUII, sIKa iM cTajia abo cTaHe

bank Ta KiieHT 3000B’S3yIOThCS 3a0e3MEYUTH

BiJIOMOIO Ha TiacTaBi mporo JloroBopy a6o Oyab-sSKOTO
IHIIIOTO JOTOBOPY, yKiIageHoro Mix barkom ta Kiientowm,
Ta TIOTO/KYIOTbCSI HECTH BIAMOBIJANBHICTL 3a il
HEIIPaBOMIpHE PO3TOJIONICHHS a00 BHUKOPUCTAHHA Y
BIIMTOBIHOCTI J0 YHHHOTO 3aKOHOJIABCTBa YKpaiHU Ta

YKJIaACHUX ,uor0BopiB.
6. KOMICIi

6.1. 3a Hamanus nocuyr 3a JloroBopom KiieHT crutauye
Banky xomicii y po3aMipax Ta CTpOKH, BU3HAUCHI TIFOUUMH
Tapudamu banky mns Kiienra (Hamami ta mepen num —
«Tapudu Bauky nas Kiienray).

6.2. Kowmicii Bignosimgao no Tapudis banky mis Kiienra
MOXYTb yTpuUMyBaTHcs bBaHKOM i3 CyM B TpHBHIX, SKi
repepaxoBaHi Ha KyMiBJIIO 1HO3eMHOI BaJIIOTH Y BHIAJIKY il
KyniBii abo i3 CyM B IpPHBHSIX, OTPUMaHHUX BiJ IPOJaxy
1HO3eMHOI BJIIOTH Y BUIAAKY 11 IIpoaaxy, 0e3 3apaxyBaHHs
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and without the Customer’s payment order for such
commission payment.

6.3. The Bank’s tariffs for the Customer may be amended
from time to time according to the procedure provided by
the Bank account agreement.

6.4. Extract of the relevant/current account (accounts) of the
Customer confirms the fact of Bank’s performing the
Transactions under the Agreement.

7. LIABILITY

7.1. The guilty Party shall be liable for non-performance
and/or improper performance of the Agreement in
accordance with current legislation, unless otherwise
specified in the Agreement.

7.2. Neither Bank nor his correspondent bank or agent has
obligations for any losses or expenses occurred due to any
actions or decisions of government or governmental
organization or for inability to perform the Transaction due
to restrictions set for the Transaction performing because of
expropriation, payment request, natural disasters or war
actions, disturbances or any other resemble reasons or
actions that are out of the Bank’s control.

8. AMENDMENTS

8.1. The Bank may send to the Customer a written offer to
amend the Standard conditions. If the Customer does not
provide to the Bank a written objection regarding proposed
by the Bank amendments within 30 (thirty) calendar days
from the date of sending of relevant Bank’s notice, such
amendments shall be considered as agreed by the Customer
(silent consent) and will be effective after the expiry of the
above-mentioned 30 (thirty) days period. If the Bank
receives Customer written objections within 30 (thirty)
calendar days from the date of sending of relevant Bank’s
notice, then the Bank shall have a right to refuse from the
future Transactions under Agreement and/or unilaterally
terminate the Agreement, however, the Agreement shall
remain applicable and effective to the Transactions based
hereon  until obligations of the Parties as to such
Transactions are fully fulfilled.

9. AGREEMENT TERM AND TERMINATION

9.1. The Agreement enters into force from the moment of its
conclusion and is valid indefinitely.

9.2. The Parties agree that this Agreement shall terminate
also upon the initiative of the Party through the issuance to
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Ha MOTOYHWH paxyHOK KiienTta, 6e3 HamaHHS IUIATIKHOT
iHCTpyKIii KilieHTOM Ha cIutaTy BiAITOBITHUX KOMICIi.

6.3. Tapudu bamky mms Kiienta MoXyTp Wac Bif yacy
3MmiHIOBaTHCH barkoM y mopsiaky Bu3HaueHOMY JloroBopom
0aHKIBCHKOTO PaxyHKY .

6.4. TlintBepmkeHHsM ¢akty HamaHHA baHKOM mociyT
Kimienty 3a JloroBopoMm, NpHUHHATTS TaKuX HOCIYT
Kiientom Ta orpumanHs bankoMm komicii 3a MOCIyTH €
BHIINCKA 3 BIANOBITHOTO/HX MMOTOYHOTO/MX pPAaxyHKY/iB
Kiienra.

7. BIAITIOBIJAJIBHICTb

7.1.
Horoeopy BuHHa CTOpOHa HEcCe BiAMOBITANBHICTH 3TiTHO
SKIIO IHINE HE BHU3HAYEHO

3a HEBUKOHAHHsA Ta/ab0 HEHaJC)KHE BHKOHAHHS

YHHHOTO 3aKOHOJABCTBA,
Jorosopom.

7.2. Hi Bask, Hi fioro OaHK-KOpeCIOHIEHT abo arcHT He
HECYTh BiIIOBINaIHHOCTI
BHKJIMKaHI OyIp-sIKOI0 nieto abo 3a Haka3oM ypsmy ado
ypsIoBOi YCTaHOBH, ab0 3a HECIPOMOXKHICTH BHKOHATU

3a 30uMTKH abo BUTpATH,

Orepallifo B 3B’513Ky 3 BCTAHOBJICHUMH OOMEKCHHSIMHU Ha
3nificHenHs1 Onepaliii, 4yepe3 eKCHporpialio, TIpUMYCOBHIA
nepexas KOIITiB, CTUX1HHI JINXa Y1 BOEHHI [1ii, 3aBOPYIIICHHS
Ta 1HII aHAJIOTIYHI IPUYUHH YH il 1103a KOHTposieM baHky.

8. 3MIHU

8.1. bank moxe Hagicnat KiieHTY MICEMOBY TPOIIO3HUIIIO
mpo BHeceHHS 3MiH 10 CraHmapTHHX YMOB. Y pasi
HenoganHs KitieHTOM MUCHhMOBHUX 3amepedyeHb 10 baHky
IOA0 3ampornoHoBaHMX baHkom 3MmiH mnpotsrom 30
(TpuALsITH) KaJeHAAPHUX JHIB 3 JaTH BiANpaBICHHS
BIJIMOBIIHOTO ~ MOBigOMJICHHS  baHKy, Taki  3MiHH
BBaXKAIOThCsI MoroxeHnMu KirieHToM (MOBYa3Ha 3rojia) Ta
HaOHUparOTh YHHHOCTI MiCIIS 3aKiHYCHHS BUIIE BKa3aHOTO 30
(TpUALSITH) JEHHOTO CTPOKY. Y BHNAIKy OTPHUMAaHHS
Bankom mmcemoBHX 3amepedeHb Kiienta mpotsrom 30
(TpuALsTH) KaNeHAApHUX JHIB 3 JaTH BiANpaBICHHS
BIJIMTOBIHOTO TIOBiTIOMJICHHSI baHK Ma€e mpaBo BiIMOBUTHCS
Bim ManOyTHiXx Omepanii 3a [JoroBopom Ta/abo B
OTHOCTOPOHHBOMY TOPSAAKY po3ipBatu [lorosip, ame mpu
mpoMy JloroBip 3anmmiaeTbess YMHHUM M1ogo Omepairiid,
BYMHEHMX Ha ITiJICTaBi IbOT0 JloroBOpY, 10 TOTO Yacy, IOKH
He OyIyTh TOBHICTIO BHKOHAHHI 3000B’s3aHHs CTOpiH

BITHOCHO Takux Ormeparii.
9. CTPOK JIi TA IPUNIUHEHHSA

9.1. Torosip HaOMpae YMHHOCTI 3 MOMEHTY HOT0 YKJIAICHHS
Ta i€ 6€3CTPOKOBO.

9.2. mo gis  Joroeopy
TIPUTTMHAETBCST TaKoXX 3a iHimiatuBoro CTOpOHU, TICIISI

CTOpOHI/I OOroKyroThbCs,
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the other Party of a written notice of termination not less than
thirty (30) calendar days prior to the proposed termination
date or a shorter period if termination notice is provided by
the Bank and the Bank reasonably considers it necessary so
that the Bank or any of its affiliates can comply with any law
or regulation of any jurisdiction, domestic or foreign, or any
agreement entered into with or between any competent
regulatory, tax or governmental authorities in any
jurisdiction, domestic or foreign, and after the complete
fulfillment by each Party of all of its obligations under this
Agreement and Applications.

10. NOTICES

10.1. The Parties agreed that all and any notices exchanged
by the Parties in relation to this Agreement shall be in
writing and shall be delivered by one of the following
methods: delivered in person, send by registered mail,
courier service, via Remote service system or by e-mail; in
each case according to the details, addresses, contact data
provided in this Agreement or provided by the Parties to one
another in other way. Each Party is responsible for accuracy
of the provided contact information and timely update of any
changes in the contact information.

A notice is considered to be received as follows:

. if delivered in person in the moment of delivery
certified with the signature of receiving person;

. if sent by registered mail on the date specified by
post in the mail delivery notification;

. if sent by courier service on the date specified in the
delivery declaration by courier service;

. if sent via Remote service system on sending date;

. if sent by e-mail on the date of e-mail.

11. SPECIAL PROVISIONS IN RESPECT OF
RENMINBI (“RMB”) TRANSACTIONS

11.1. By signing an Application in RMB the Customer
represents and warrants that its representations in respect of
its capacity, authority, compliance with law etc. are true and
accurate in respect of any RMB related Transaction (the

HaJaHHS NMHCHEMOBOTO MOBimoMJIeHHS iHmIA CTopoHi mpo
npunuHeHHsA Oii JloroBopy mpuHaiiMHI 3a TpuaaTs (30)
KaJICHIAAPHUX JHIB JI0 3alpOINIOHOBAHOI JaTH MPUITMHCHHS,
ab0 y KOpOTIIMH CTPOK, SKIIO IOBIAOMJICHHS TIPO
MPUINMHCHHS HaJTaeThcss bankom i baHk  0OrpyHTOBaHO
BBaJKae, 1110 11e € HEOOXITHUM 11 TOT0, 00 baHk a0 Oy 1b-
sika foro adinifioBaHa oco06a MOTiIa BAKOHATH BUMOTY OY/Ib-
SIKOTO 3aKOHY a00 ITOJIOKEHHA B OyIb-sAKiA FOPHCIUKIII,
MicIieBiii  abo abo Oymp-KOTO JIOTOBOPY,
yKIageHoro 3 abo MiX OyIOp-SKMUMH YHOBHOBaKCHUMH
PEryIsITOPHUMH, OIATKOBUMH a00 JAepPKaBHUMH OpraHaMu
B OyIp-sIKilf IOpHCOMKIIIL, MicIeBiii a0 iHO3eMHiH, 1 Tmics

1HO3EMHIH,

MMOBHOTO BUKOHAHHS KOXXHOIO CTOPOHOIO BCiX 3000B’s3aHb
3a UM JloroBopom Ta 3asBamu.

10. HOBIJOMJIEHHSA

10.1. CropoHH TOTOKYIOTBCA, IO BCi Ta OyIb-sKi
noBiomiieHHs: Mixk CTOpOHAMHU CTOCOBHO 1[0T0 J[oroBOpy
CKJIa[IAl0ThCSl B MUCHMOBIN (hOpMi Ta HAIAIOTHCSA OIHHUM 3
HACTYITHUX CIoco0iB: BpPYYaIOTHCS 0co0uCTO,
BIJINPABIIIOTHCS TIOLITOI, Kyp €PCHKOI0 CITyK0010, Yepes
Cucremy JUCTAHIIIITHOTO 00CIyroByBaHHS, abo
CJICKTPOHHOIO TIOIITOK; B KOXKHOMY pasi BiIIOBIAHO [0
PEKBI3HTIB, aipec, KOHTAKTHUX JIAaHHUX, 323HAUCHHX Y [IbOMY
Jorosopi abo Hagannx CTOpoHaMH OJHA OJHIM B IHIIMIA
crioci6. [Ipu npomy kokHa CTOpOHA HECe BIAIOBIIATBHICTD
3a TOYHICTh Ta NPABWIBHICTH HAJIAHOI
iHpopMamii Ta BYACHICTH MOBIIOMJICHHS TIPO 3MiHH B

KOHTaKTHIH iH(popMaIii.

KOHTAKTHOI

Bynp-sike TIOBIAOMIIEHHSI BBXKA€THCSI OTPUMAHNM:

. SIKIIO BPY4YEHE OCOOMCTO - B MOMEHT BpYYEHHS,

SIKUH 3aCBIMUYETHCS MiJITHACOM OCOOM, SIKiil IMOBIIOMIICHHS

BPYYEHO;
JUIS  TOBIJOMJICHHS,  HAJICIAHOTO  IIOIITOIO

PEKOMEHIOBAaHHUM JIUCTOM - Y JaTy, 3a3HA4YCHY BiJIUICHHIM

MOIITOBOTO 3B’S3Ky y TOBIJOMJIEHHI TIpO BpPYYCHHSA

MOLIITOBOTO BiJNPABIICHHST;

. SKIIO HaJiclIaHe Kyp €PChKOIO CIyk0010 — y narty,

3a3Ha4YeHy Kyp €PChKOIO Ciyx0010 y Jexiapauii mpo

JIOCTaBKY;

. Ko HajmicaaHe udepe3 CucreMy IUCTaHIIMHOTO

00CITyroByBaHHSI — y J1aTy BiJIIPABJICHHS ITOB1IOMJICHHS;

. SIKILIO Ha/IiCJIaHe eJIEKTPOHHOIO IOIITOI0 — y AaTy

€JIEKTPOHHOTO TIOBiIOMJICHHSI.

11. OCOBJIMBI IOJIOKEHHS BIJTHOCHO
OIIEPAIII 3 KHTAMCBKHUM FOAHEM.

11.1. ITignucanasMm koxxHol 3asBu KirieHT 3ameBHsic Ta
rapaHTye, 0 WOro 3alleBHEHHS Ta rapaHTIl BITHOCHO HOro
TpaBo- JIOTPUMAHHS
3aKOHOJABCTBA 1 T.JI. € IPABIUBUMU, TOYHUMH Ta TIHCHUMHU
BITHOCHO OyIb-sikux Oreparliif 3 KHTalChbKUM F0aHeM (Jai

Ta [JI€3aTHOCTI, IIOBHOBAXXCHb,

— «Omepariii B roaHsAx») i, HACKIJIBKA 3aCTOCOBHO, 3a



citi

STANDARD CONDITIONS OF AGREEMENT ON PURCHASE, SALE, EXCHANGE OF FOREIGN CURRENCY ON TOD, TOM, SPOT TERMS OF JSC «CITIBANK» /
CTAHOAPTHI YMOBW OrOBOPY LLOA0 KYNIB/I, MPOOAXKY, OBMIHY IHO3EMHOT BAJTIOTU HA YMOBAX «TOZ», «TOM», «CMOT» AT «CITIBAHK»

“RMB related Transaction) and, to the extent applicable,
under People’s Republic of China (the “PRC”) law.

11.2. In respect of any RMB related Transaction, the Bank
may be under certain legal and regulatory obligations as a
result of the legal and regulatory regime under PRC law
governing RMB related Transactions. Therefore, the Bank
may, at any time, request information or documents from the
Customer, or disclose such information or documents to a
clearing or settlement bank or a relevant regulator; or request
that any RMB related Transaction and/or any transaction
related to such Transaction are conducted in a particular
manner.

11.3. The Bank may reject the Customer’s instructions for a
RMB related Transaction unless and until the Bank is
satisfied, at its sole discretion, that carrying out such
instructions is in compliance with all applicable laws and
obligations it is subject to (whether contractual or
otherwise).
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3axoHOo#aBcTBOM Kutaiicekoi Hapoanoi PecrryOmiku (masi —
«KHP»).

11.2. BimaocHo Omepariii B roaHsx a0 baHky MOXyTh
Ta  peryJisaTOpHi
FOPHIMYHUX

TIeBHI
10
perynsaTopaux BuMor 3akoHogasctBa KHP, 3acTtocoBHO 10

3aCTOCOBYBATHCS
3000B’sI3aHH,

OpUINYIHI
BUIUIMBAIOTh 3 Ta
Onepariii B roansx. Tomy, bank B Oyap-skuil yac Moxe
BuMmaratu Bix KiieHra indopmario 4 JOKyMeHTH abo
PO3KpUTTS iHOpMALl YM JOKYMEHTIB KIIPUHTOBOMY YU
PO3paxyHKOBOMY OaHKY 200 BiAIIOBITHOMY PEryJsaTopy, abo
BHMaraTH, o0 Oyab-ska Omepallis B r0aHsIX Ta/abo Oy/b-
omeparisi, M0 CTOCYe€TbCA Takoi  omepariii,
3iHCHIOBaIACs IEBHIM YHHOM.

sKa

11.3. bark mae paBo BiqMoBuTH KiTi€eHTY Yy BUKOHAaHHI HOTO
IHCTpYKIIi BigHOCHO Omepallii B 10aHAX 10 TOTO Yacy, IIOKA
Bank He Oyjie 3aI0BOJICHUI Ha CBiif PO3CY/I, 1110 BUKOHAHHS
iHCTpyKLii Oyne
3aCTOCOBHOTO 3aKOHOZAaBCTBa Ta

BCIM BHUMOIaM
10

3aCTOCOBYIOThCS /10 baHKy (1110 BUIIMBAIOTH i3 TOTOBIPHUX

TaKol BIMOBIATH

3000B’I3aHHAM,

YU IHIIUX 3000B’s3aHb).



